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Дар мақола бардоштҳои нав оид ба ҷойгоҳи шоири бузурги тоҷик Камоли Хуҷандӣ дар 
пажўҳишҳои солҳои 20-40-уми садаи ХХ, хоса дар ҷусторҳои Садриддин Айнӣ сухан рафтааст. 
Муаллиф кўшидааст, ки арзиши таҳқиқоти Айнӣ ва дигар муаллифонро дар «Намунаи адабиѐти 
тоҷик», «Намунаҳои адабиѐти тоҷик», мақолаҳои «Камоли Хуҷандӣ» ва дигар асарҳо оид ба 
таърихи тоҷикон ва адабиѐти онон бозгў намояд. Аввалин маротиба бо ин мақола диққати 
хонандагон ва пажўҳандагон ба шакли комили асари устод С. Айнӣ «Камоли Хуҷандӣ» дар 
нашрияи «Стахановчӣ» ҷалб шуда ва онро муаллиф нусхаи комили маҳсули камолшиноси 
маъруфи тоҷик ба ҳисоб овардааст. Ҳамзамон аввалин маротиба матолиби номаҳои устод С. 
Айнӣ ва А. Деҳотӣ дар иртибот ба масъалаи шинохти Камоли Хуҷандӣ нисбатан васеъ ва 
густарда гуфтугў шудааст.  
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В статье обсуждаются новые взгляды на место великого таджикского поэта Камоли Худжанди в 
исследованиях 20-40-х годов ХХ века, особенно в изысканиях Садриддина Айни. Автор 
попытался рассмотреть значение исследований Айни и других исследователей в «Образце 
таджикской литературы», «Образцах таджикской литературы», «Камоли Худжанди», письмах, 
статьях «Камоли Худжанди» и других работах по истории таджиков и их литературы. Автор 
впервые обратил внимание ученых на полную статью С. Айни «Камоли Худжанди», 
опубликованную в газете «Стахановчи», и считает это исследование одной из первых 
исследовательских работ в области изучения Камола в современном таджикском 
литературоведении. При этом впервые в таджикском литературоведении письмо С. Айни и А. 
Дехоти стало предметом широкого обсуждения по вопросу личности Камола Худжанди.  

Key words: Kamol Khujandi, Sadriddin Aini, study of Kamol, “Sample of Tajik literature”, 
“Samples of Tajik literature”, “Kamoli Khujandi”, letters 

The article discusses new views on the place of the great Tajik poet Kamoli Khujandi in studies of 
the 20-40s of the twentieth century, especially in the search for Sadriddin Aini. The author tried to 
consider the significance of the research of Aini and other researchers in “Sample of Tajik Literature”, 
“Samples of Tajik Literature”, “Kamoli Khujandi”, letters, articles “Kamoli Khujandi” and other 
works on the history of Tajiks and their literature. The author first drew the attention of scientists to S. 
Aini’s full article “Kamoli Khujandi”, published in the newspaper “Stakhanovchi”, and considers this 
study one of the first research works in the field of studying Kamal in modern Tajik literary criticism. 
At the same time, for the first time in Tajik literary criticism, the letter of S. Aina and A. Dekhoti 
became the subject of wide discussion on the issue of the personality of Kamol Khujandi. 

 

Таҳқиқи нисбатан илмиву саҳеҳи масъалаҳои таърихи адабиѐти классикии тоҷик ва 
намояндагони ҷудогонаи он, хоса зуҳури аввалин қайду ишораҳо оид ба шоири бузурги 
тоҷикон дар садаи XIV Камоли Хуҷандї ба аввалҳои инқилоби ибтидои садаи XX пайвандї 
дорад, ки дар саргаҳи он номи устод Айнї аввалин аст [20, с. 28].  

Дар хазинаи камолшиносии нави тоҷик ду навъ осор мавҷуданд. Навъи аввал пажўҳиши 
сирф адабиѐтшиносї ѐ таҳқиқи иҷтимоии рўзгор ва осори шоир аст, ки бо назари расмии замон, 
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бо такя ба методологияи марксистї ба миѐн омадаанд. Муаллифон дар бархе маврид аз суннати 
гузаштаи рўйкард ба шеъру шоирї баҳрамандї кардаанд. Ин навъи пажўҳишҳо аз мақолаҳои 
арзишманди Садриддин Айнї – «Шайх Камоли Хуҷандї» аз китоби «Намунаи адабиѐти тоҷик» 
(1926), «Камоли Хуҷандї» аз рўзномаи «Стахановчї» (1940), Шарифҷон Ҳусейнзода «Дар бораи 
Камол» аз маҷаллаи «Бо роҳи ленинї» (1940) «Камоли Хуҷандї» – пешгуфтори «Ѓазалҳои 
мунтахаб»-и шоир (1955), «Сарояндаи ишқ ва зебої» – муқаддимаи «Ашъори мунтахаб» (1959) 
ва «Мунтахабот»-и шоир (1960), Абдулѓанї Мирзоев «Камол ва як шарти муҳимми омўхтани ў» 
аз маҷаллаи илмиву адабии «Шарқи сурх» (1947), Набиҷон Сатторов «Камоли Хуҷандї» 
(рисолаи ҷудогона, Сталинобод, 1960) иборатанд, ки имрўз низ арзишу аҳаммияти онҳо боз ҳам 
бештар эҳсос мешаванд.  

Ҷусторҳо оид ба Камоли Хуҷандї равшан кард, ки аввалин бардоштҳои бунѐдгузори 
адабиѐти навини тоҷик Садриддин Айнї на бо «Намунаи адабиѐти тоҷик» (1926), балки пештар 
аз он – соли 1917 воқеъ шуда, аммо он андак дертар – соли 1936 бо очерки илмиву публитсистии 
«Санъаткори бузург» оид рўзгори ҳунарманди шаҳири тоҷик Ҳоҷї Абдулазизи Самарқандї 
(1852-1936) ба аҳли завқ расидааст [6]. Аз ин рў, ба саргаҳи пажўҳиши Камоли Хуҷандї гузошта 
шудани ин навишта дар замони нав муҳим ва муфид хоҳад буд. Боз ба ин васила аниқ мегардад, 
ки таъсирпазирии С. Айнї аз Камоли Хуҷандї мавзуи сода нест. Дар ин роҳ ѓазали машҳури 
«Натавон кард»-и Камол дар наѓмаи дутору хониши малакутии Ҳоҷї Абдулазиз ба руҳу равони 
наисандаи муосир «сахт коргар афтода», як умр ба густураи камолшиносии ў таъсири пурфайзе 
доштааст.  

Аз он ки дар заминаи нигориши С. Айнї «Шайх Камоли Хуҷандї» (1926) – аввалин 
ҷустор, мулоҳиза, нақду баррасии бунѐдгузори адабиѐти нав дар тазкираи «Намунаи адабиѐти 
тоҷик» аксари пажўҳишгарон, хоса С. Асадуллоев [8, с. 4], Э. Гулисурхї [15, с. 101-103], А. 
Афсаҳзод [9, с. 11, 14-15], Б. Мақсудов [19, с. 28-34; 20, с. 6-7], А. Набавї [7, с. 10, 12-13; 21, с. 379-
382] ва дигарон навиштаанд, такрори он зарур нест. Аммо мақолаи дувуми машҳури пешвои 
адабиѐтшиносї ва нақди адабї оид ба ҳаѐту эҷодиѐти шоири маъруф бо ҳама шуҳраташ боз ҳам 
кирои андеша, нақду баррасї ва шарҳу тавзеҳ аст. Таърихи эҷоди мақола 28-уми марти соли 
1939 буда, то имрўз лоақал ҳафт нашри он ба ихтиѐри мо расидааст. Ба мо иттифоқ афтод, ки 
асли мақоларо аз рўзномаи «Стахановчї» (1940) дарѐфта, онро бо нашрҳои баъдї – матни 
маҷаллаи илмиву адабии «Шарқи сурх» (1957), «Куллиѐт»-и С. Айнї (1983), «Муқаддима»-и 
Девони Камоли Хуҷандї (1374/1996), нашрияи «Садои мардум» (1996), «Мунтахаби асарҳои 
илмї»-и С. Айнї (2008) қиѐс ва дар зимн чанд нуктаи муҳимро равшан намоем. Аз ин миѐн 
танҳо матни мақола аз маҷаллаи «Бо роҳи ленинї» (1940) дастрас нагардид. Дар вақташ ин 
мақоларо ба китоби «Камол дар оинаи пажўҳиш» танҳо дар қиѐсу муқобала бо матни нашрияи 
«Стахановчї» ворид кардем. Бинобар ин, аҳли пажўҳиш минбаъд имкон доранд дар ҳоли зарур 
бештар ба тарҳи комили мақолаи С. Айнї рўй оваранд.  

Арзиши мақоларо чанд нуктаи муҳим исбот мекунанд. Аввалан, сухан оид ба он 
консепсияи С. Айнї меравад, ки «назар ба иттифоқи тазкирачї ва таърихчиѐн Камол ҳеч гоҳ 
подшоҳон ва соҳибдавлатонро мадҳ накарда ва мегўянд, ки дар девони Камол ду чиз нест: яке – 
саг, дувум – мадҳи подшоҳон». Бояд гўям, ки ин нукта дар нашри аввали мақола [3] мавҷуд 
набуд ва он баъдан ба нашрҳои нав [аз ҷумла ниг.: 4] аз як «дастхати мақола, ки то соли 1956 
дар дасти Сотим Улуѓзода меистод..., акнун дар архиви муаллиф дар Институти забон ва 
адабиѐти Академияи фанҳои РСС Тоҷикистон нигоҳ дошта мешавад», илова шудааст. 
Дастхатро адиби маъруф лутфан ба Камол Айнї додааст [ниг.: 4, с. 70]. Ба ин маънї, нашрҳои 
навтарини мақола дар матбуоти солҳои баъдї ва кутуби дигар, ки аз онҳо ном рафт, бо такя ба 
матни соли 1957 ѐ 1963 сурат ѐфтаанд. Аммо, боз бисѐр аҷиб он аст, ки андешаи С. Айнї бори 
аввал на дар мақолаи мазкури ў, балки дар манбаъҳои дигари ибтидои солҳои 40-уми садаи ХХ, 
хоса пешгуфтори «Намунаҳои адабиѐти тоҷик» бо имзои умумии Правленияи Союзи 
нависандагони советии Тоҷикистон (дар асл муаллиф И. С. Брагинский) ва мақолаи А. Деҳотї 
дар ҳамин маҷмуа роҳ ѐфта, аммо санадҳо ҳаққан бозгўйи мансубияти он ба С. Айниянд ва, аз 
ин рў, вуруди он ба нашрҳои баъдї (1957, 1963) арзиши моҳияти қазияро ҳифз мекунад. Дар 
пешгуфтори «Намунаҳои адабиѐти тоҷик» чунин омадааст: «Шоири бемисл Камоли Хуҷандї, 
аз рўйи нақлҳо маҳз бо ҳамин шуҳрат ѐфтааст, ки дар осораш калимаи «саг» ва калимаи «мадҳи 
подшоҳ»-ро надаровардааст» [22, с. XX]. А. Деҳотї низ зимни бознависии мақолаи С. Айнї дар 
бораи Камоли Хуҷандї чунин овардааст: «Яке аз хусусиятҳои пурқиммати вай ин аст, ки бар 
хилофи одати қариб тамоми шоирони куҳна ҳеч як подшоҳ ѐ бадавлатро мадҳ накардааст. Нақл 
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мекунанд, ки дар девони шеърҳои Камол ду чиз нест: яке калимаи саг, дувум мадҳи подшоҳон» 
[18, с. 130]. Дар ин ҳол ҳам ба консепсияи С. Айнї будани ин иқтибос баҳс нашояд, зеро А. 
Деҳотї ин навиштаро бар асоси мақолаи С. Айнї худ таъкид кардааст [18, с. 130]. Бо он ки ба 
бознависї будани мақолаи А. Деҳотї оид ба Камол аз навиштаи С. Айнї [3] худи муаллиф 
расман иқрор шудааст [18, с. 130], арзиши он дар контексти замон – давраи ҳақталошї ба 
мероси адабии гузашта назаррас аст. Аввалин гузорандаи чунин консепсия оид ба Камоли 
Хуҷандї будани С. Айниро дар сарсухани «Намунаҳои адабиѐти тоҷик» И. С. Брагинский низ 
шаҳодат медиҳад: «Қисми асосии ҳама фикрҳое, ки дар ин сарсухан баѐн шудаанд… ба Айнї 
тааллуқ дорад» [23, c. 218]. Ба фармудаи А. Набавї низ асли муқаддимаи «Намунаҳои адабиѐти 
тоҷик» ба қалами И. С. Брагинский, аммо асли фикр аз С. Айнї будааст [7, с. 10].  

Пас, ҳарчанд ин фикр аз нусхаи «Стахановчї» афтидааст, бо вуҷуди ин арзиши нашри 
мазкурро бозмегўяд. Ба назари мо, агар ба ин нусха таваҷҷуҳ намешуд, ҳузури чунин қазияе 
комилан назарногир менамуд. Аз ин ҷиҳат, мақолаи С. Айнї бо назардошти қиѐсу тасҳеҳ бо 
матни «Стахановчї» арзиши чашмрас пайдо мекунад.  

Нуктаи дувум ба асли мазмун ва моҳияти иқтибос дахл дорад, ки гўѐ он чи дар ашъори 
Камол нест, яке «саг» ва дигаре «мадҳи шоҳ» бошад. Гумон намеравад, ки С. Айнї бо ҳама 
мўйшикофї ва нозуктабъиаш аз матни классикон ба ин иштибоҳ роҳ дода, балки ў дар ин 
замина назари аҳли тазкира ва муалифони осори таърихиро дар омади сухан овардааст, аммо 
шарҳи онро чандон зарур надониста, дар саҳеҳї ва ѐ нодурустии он баҳсе ҳам наоростааст. 
Воқеан, девони шоир дур аз мадҳи шоҳ аст, аз ин рў, фазилаташ зиѐд, аммо дар ашъораш 
намоди саг хеле фаровон. Афкори донишмандон ҳам аз хусуси сагони Камоли Хуҷандї судманд 
ва мутафовитанд. Дар асл ба воқеият ҷавобгў набудани ин факти эҷодии шоирро И. Брагинский 
(аз номи худ, на чун иқтибос аз С. Айнї) низ борҳо ва такрор ба такрор таъкид кардааст: 
«Камол употребляет эти слова, а слово «собака» даже чаще многих других поэтов» [ниг.: 12, с. 
247; 13, с. 356]. Ношири эронии девони Камол Эраҷи Гулисурхї зимни ҷой додани мақолаи С. 
Айнї дар муқаддимаи девон дар шарҳи поварақ ба зиѐдии «саг» дар ашъори шоир ишора карда 
(«иттифоқан дар бораи саг матлаби фаровоне дорад»), ҳатто бахше аз пешгуфторашро ба нақду 
арзѐбии абѐти Камол, ки дар онҳо ба намоди саг бармехўрем, ихтисос додааст [15, с. 108].  

Бо вуҷуди ин, бояд равшан кард, ки кадоме аз тазкиранигорону таърихнависони қадим ба 
набудани «саг» дар шеъри шоир ишора карда ѐ дар зимни ин матлаб чиро дар назар доштаанд? 
Албатта ин нукта пажўҳиши ҷиддии камолшиносонро дар оянда хоҳон аст.  

Аз қиѐси мақолаи С. Айнї бо асл як матлаби дигар, суолеро метавон матраҳ кард, ки дар ин 
ҳол консепсияи назарии С. Айнї бо андешаи муаллифи тарҷумаи русии «Таърихи мухтасари 
халқи тоҷик» (1949, 1952, 1955) Бобоҷон Ѓафуров чї гуна яксон ва ягона шудааст? Ин нукта дар 
ин асар ҳам бидуни зикри манбаъ, ҳамчун фикри муаллифи китоби таърихи халқи тоҷик 
бознамо шудааст: «Народные предания гласят о том, что он никогда не писал хвалебных од и не 
осквернял своих стихов словами «собака» и «царь» [14, c. 322 ва нашрҳои дигар: 1952, с. 309; 
1955, с. 336].  

Ҷолиб аст, ки муҳаррири нашри русии «Таърихи мухтасари халқи тоҷик» И. Брагинский ин 
консепсияро дар шарҳи поварақ як навъ рад кардааст: «На самом деле в стихах Камола иногда 
эти слова встречаются. Однако характерно само предание, в котором нашла отражение 
народная оценка творчества поэта» [14, с. 322]. Аммо дар нашри китоби «Таърихи халқи тоҷик» 
ба забони тоҷикї аз ҷониби Б. Ѓафуров ва таҳрири А. Мирзоев ин нукта ба назар намерасад [16, 
c. 278]. Афзун бар ин, дар нашри аввали русии «Тоҷикон» (Маскав, 1972) ва тарҷумаи тоҷикии 
он (Душанбе, 1983) шояд аз ҷониби муаллиф ѐ муҳаррирон аз такрори консепсияи С. Айнї (ѐ И. 
Брагинский) худдорї шудааст. Ин ва дигар санадҳо моро ба умқи омўзиши осори камолшиносї 
раҳнамун месозад.  

Аз нусхаи нашри мақолаи С. Айнї дар нашрияи «Стахановчї» як нуктаи муҳимми дигар 
диққат мебарад, ки хуҷандиѐнро дар замони зиндагии Камол чун боѓбон ва боѓдор мешинохта, 
ҳарчанд ба манбаи иттилоъ ишора накарда ва онро баъди ҷумлаи «Камол дар пеши ин бино 
боѓе расонд, ки дар вай меваҳои гуногун мерасид» байни ду қавс чунин овардааст: «Маълум 
мешавад, ки хуҷандиѐн дар ҳамон вақт ҳам дар боѓбонї ва боѓдорї мутахассис будаанд» [3, с. 
2]. Ин иттилоъ дар ягон нашри баъдии мақолаи С. Айнї оид ба Камоли Хуҷандї ба назар 
нарасид. Аз он ки иттилои пурқимат аст, бояд онро аз нав ба матни мақола барқарор кард… 

Ҷойгоҳи Камоли Хуҷандї дар номаҳои расмї низ аз пурбортарин нуктаҳои камолшиносї 
аст. Дар байни онҳо номаи Абдусалом Деҳотї ба Садриддин Айнї ва номаҳои Садриддин 
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Айнї ба Мирсаид Миршакар, Камол Айнї ва Мирзо Турсунзода хеле ҷолиб буда, дар онҳо 
силсилаи муаммоҳои мубрами шинохти Камол ва масъалаҳои таърихи адабиѐти форсї-тоҷикї 
таҷассум ѐфтаанд. Ин номаҳо бо вежагии равшан кардани муаммоҳои шинохти Камол чун 
шоири тоҷик ѐ ѓайри он мумтозанд ва дар роҳи таъйини саҳифаҳои норавшани замон ва 
моҳияти рўйдодҳо, дарки нисбатан расои моҳияти набардҳои халқи тоҷик дар он замонаи 
пурошўбе, ки ба мероси адабии гузашта ҳақ ѐфтани тоҷикон ба муаммои аввал табдил ѐфта буд, 
арзиши баланди илмиву фарҳангї доранд. Ҳатто бархе номаҳо ҷанбаҳои сиѐсати замонҳоро 
ошкор менамоянд ва имкон фароҳам меоваранд, ки гўшаҳои камтаваҷҷуҳ ва камшинохта дар 
робита бо Камол равшан гарданд [руҷуъ шавад ба: 2; 10; 11; 17; 24].  

Дар ин мукотибот оид ба масъалаҳои ҳақбарї ба мероси классикї, таъйини ҷойгоҳи 
муштараки адабиѐти форсї дар қаламравҳои ѓарбї (эрониѐн) ва шарқї (тоҷикони Варорўд), 
кашмакаши адабиѐтшиносї ва ховаршиносї дар боби Камоли Хуҷандї, нисбат ѐфтани шоир ба 
адабиѐти тоторҳои Ўрдаи Қипчоқ ва ѓ. баҳсу мунозира рафтааст. Дар ин бора аз осори 
пажўҳишгарони таърихи адабиѐтшиносї ва нақди адабии тоҷикии замони истиқлол санаду 
иттилои расову хоно ѐфтан имкон дорад. Огоҳии умқї аз адабиѐти гузашта ва мероси адабии 
Камол ба мусаннифони номаҳо имкон фароҳам овардааст, ки қазияро бо фарорафти фаҳмиши 
куҳан, баҳрамандї аз дониши замон ва дарки моҳияти давра арзѐбї кунанд. Ин номаҳо 
саҳифаҳои бебозгашти таърихи набардҳои тоҷикї сари мероси адабї ва ҳақѐбї ба 
намояндагони гузаштаи адабиѐти моанд ва дар дарки моҳияти муборизаи зиѐиѐн, посдошти 
асли тоҷикият дар он марҳала, дастѐбї ба мероси адабї нақши назаррас мебозанд, матолиби 
онҳо дар ҳаллу фасли масъалаҳои мубрами шинохти адабиѐти форсї-тоҷикї арзиши назарї ва 
амалї доранд.  

Номаҳо моҳиятан ҳаққи тоҷиконро ба адабиѐти бузурги форсї дар қаламрави 
Мовароуннаҳру Хуросон натиҷагирї карда, ба халалкорони адолати фарҳангї амалан посух 
медиҳанд ва роҳнамое барои расидан ба адолат дар эҳѐи забон, адаб ва фарҳанги форсї-
тоҷикии шўравианд. Дар ин номаҳо ба онҳое, ки мардуми тоҷикро аз асли мероси гузашта ҷудо 
карданї ва ҳам ононе, ки барои халқи офарандаи забон ва адаби ҳазорсола бар асоси як лаҳҷа ѐ 
як шева як забони нави «омиѐна» «офариданї» ѐ бо ин аз гузаштаи бузурги адабї ва фарҳангї 
маҳрум сохтанї буданд, ҷавоби мустанад дода шудааст. Номаҳо ба асл баѐнгари нақши сиѐсат 
ва замон дар илми адаби тоҷикї ва эроншиносии русии Иттиҳоди Шуравист [ниг.: 2, 190]. 

Ба ин маънї тарҳи шукуҳу азаммати вежаи Камоли Хуҷандиро дар садаи XX аввалин 
маротиба Садриддин Айнї ба насли замон бозгў ва тафсир карда, бо зарфияту тавонмандии 
камназир пояи камолшиносии навинро гузоштааст… 
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